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THE LOCAL 

"BOY! ECURY CEREMONY 

TODAY 

Ten years ago an Aruban lad 

studying in Hceliand was seized and 

executed by the Germans. The 

voutn was Boy” Ecury, whose 

remains were brought back ta 

Aruba and buried in his native 

soil. 

Segundo Jorge Adelberto (Boy} 

Eecury, soh of Mr. & Mrs. S. N. 

Eecury, was born on April 23, 1922. 

After initial schooling hereshe 

went to Holland in 1987 to con- 

tinue his studies. With the Ger- 
man oeeupation of Holland during 

World War Il he became an active 

nember of the Underground Move- 

ment and displayed great courage. 

In July 1944, while on an im- 

portant mission to Rotterdam, he 

was caught by the Germans and 

shot on November 6th.- For his 

devotion and sacrifice he-was post- 

humously awarded knighthood in 
the Netherlands highest. Order, 

the Military Order of. William... A 

statue in his honor stands on the 
Klip in Oranjestad. | } 

Homage will be paid to the kere 

IN MEMORIAM 

BOY ECURY 

Het is de vroege ochtend van de 
6e November 1944. Op een vlakte in 
de buurt van Den Haag staan een 
aantal. soldaten, zij roken egen siga- 
ret, drentelen heen en weer en hou- 
den ondertussen twee gevangenen 
goed in de gaten. Even later komt 
een grijze militaire wagen aangerc= 
den. De remmen knarsen en langzaam 

de mannen springen eruit en achter 
hen volgt een geboeide jonge man. 
Deze laatste wordt bij de eerste twee 

komt de wagen tot stilstand, Geheln:- | 

N 

gevoegd en gedrieën gaan zij dan naar 
een plek verderop, waar zij aan een | 
paal gebonden worden en een blind- 
doek voorkrijgen. 

Daar staan zij, drie zonen van Ne- 
derland, op het punt hun leven te ge- 
ven voor het vaderland, waarvoor zij 
gevochten hebben totdat de bezetter 
hen greep. Ben Cramer, P. Fentener 
van Vlissingen.en Boy EcuryaaDrie 
jonge mannen, aan het begin van hun 
leven. 

De soldaten onder leiding van een 
zekere kapitein Rest stellen zich-voor 
de drie. mannen op. De geweerlopen 
glimmen dof in het vroege morgen- 
licht. Dan klinkt een bevel, het-haalt 
schril uit over de grote vlakte, die 
—=als. Waalsdorpervlakte—, alreeds 
een beruchte naam heeft, de geweren 

st Wordenraangelegd, weer een Bevel en | 
{de schoten knallen. Vrijwel onmiddel- 

lijk zakken de drie lichamen ‘ineen. 
Weer heeft Nederland een tol — ge- 
bracht aan de terreur van devover- 
weldiger. | 

Ditmaal eiste die terreur ook een 
tol van Aruba, een zwaar offer werd 
door ons eiland gebracht, wânt een 
van de gefusilleerden was Segundo 
Jorge Adelberto Ecury, 23 jaar oud, 
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die zijn strijd tegen de overweldiger Aes | Rete 
moest bekopen met het hoogste of- |. BOER | ; 
fer: de dood. tE | 

De vorige Zondag, bij het verlaten 
| Et | van de Kerk*aan de Mathenesserlaan | Ee 

rn {rin Rotterdam werd hij“met Toni 8 
WP Brantenaar, een medestrijder, die ech= 

ter het leven zousbehouden;“door de 
S.D. gepakt. Boy, zoals iedereen hem 
noemde, had pistolen bij zich en dit 
tekende zijn vonnis. | | 

Al lang had hij een werkzaam aan- 
deel in de ondergrondse strijd tegen 
de bezetter. Boy behoorde bij de eer- 
sten, die daadwerkelijk verzet pleeg- 
den en die —ondanks de zeer grote 
gevaren—- ermede doorgingen en geen 
vrees kenden. Hij wist het risico van 
zijn werk en had dit al vastgelegd in 
een brief aan zijn ouders, vóór zijn 
arrestatie. Nochtans ging hij door, 
gs toen hem werd opgedragen naar 
et zeer gevaarlijke Rotterdam te 

gaan om daar een opdracht uit te 
voeren. Hij vroeg niet naar mogelijke 
consequenties, maar ging en werd ge- | 
grepen. - Ree 

De S.D. ondervroeg hem op de be- DE , 
kende manier nog dezelfde avond. 
Hem werd de vrijheid beloofd als an 

hij inlichtingen zou verschaffen; op Bte rn | ] 
zijn geliefd Aruba werd gespeculeerd, de | | 
doch het enige wat deze grote vader- 
lander tegen zijn beulen losliet was: 

‚In het huis van mijn ouders is 
geen plaats voor een verrader”. B | | ee, | An 
Zijn lot was hiermede definitief en, | | F 

bezegeld. De volgende morgen werd | | | 
hij —-met nog een paar anderen— 
naar de duinvlakte overgebracht en; 
daar neergeschoten. Met zijn vallen 
bracht ook Aruba een groot offer 
voor de vrijmaking van het moeder- 
land. 

Na de oorlog werden zijn ouders 
op Aruba van zijn dood in kennis ge= 
steld. Hun leed was zwaar te dragen; 
Boy, een van hun oogappels, zouden | 
zij nimmer terugzien. Doch hun leed 

| werd verlicht door de gedachte dat 
Boy had gestreden voor een goede 
zaak en dat Boy zich had gedragen 
naar de traditie van de familie: eer- 
lijk, onbuigzaam en trouw. 

Aruba wist haar zoon te waarde- 
ren. Met gepaste eerbied werd het 

| 

today, the tenth anniversary of 

bis death, in a ceremony to take 

place at the location of his statue. 

. 

E ï „4 

} p 

f { f be 5 > 

Ë J ei 7 

7 ‚ p \ - ; 

» 5 d 7 

EE N \ 7 | 

A Ea Ne ee 

rene Ee en : ee 

stoffelijk overschot in 1947 naar ons 
eiland overgebracht en voorgoed ter 
aarde besteld. In een indrukwekken- 
de plechtigheid vond dit plaats en de 
bijzetting van Boy in zijn geboorte- 
land zal àltijd in onze herinnering 
blijven bestaan. De bevolking deed 
echter meer. Een standbeeld van Boy 
werd op een van de mooiste plaatsen 
van ons eiland opgesteld en daar — 
aan het Boy Ecuryplein bij de Lloyd | 
G. Smith Boulevard te Oranjestad 
is het waar onze gedachten vandaag 

| “naar uit gaan. | 

PN Met ons züllen tal van anderen, 

S \wanddae stilstaan bij het offêr, dat | 

Boy heeft gebracht. be | 

Laten wij hopenydat het Mmimtner |, 

jmeer nodig zal zijn ons te moeten 

zb READ Oas: js t | B verzetten tegen een brute overweldin 

PE HE De Ee ens EN ee, vrraar ook, dat als het moet, wij 

EEE en B ris zullen spiegelen aan hef _ voorr 

A | De pee!d van cen groot Arubaan: Boy 
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Boy Ecury 
herdacht 

Oranjestad. — In een korte, doch. in- 
drukwekkende plechtigheid: werd Boy 
Ecury Zaterdagmorgen herdacht, waar- 
bij de Gouverneur van de Nederlandse 
Antillen, een krans legde aan de voet 

LEaEN van het monument. _ 
Pie 4 

o 4 er, Tien jaar geleden, op 6 November 5 

„ 

OZL "ON Xod 'O'd p9eg 

| 

en 1944, met het einde van, de oorlog in 
5 zicht offerde Segundo, Jorge, Adel- | | 5 | berto Eeury zijn leven voor de Neder- | 

landse zaak. Voor een vuurpeleton, ta- | 
men met twee andere Nederlanders | 
eindigde Boy zijn. aards bestaan. Hij 
zou echter niet vergeten worden dsvor 
hen. voor wie hij gestreden ‘heeit, Zijn | 
naam staat in de annalen der geschie- | 
denis en een rnonument werd opge- | 
richt op zijn geboortegrond. 
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Toen om even over negen Z.E. de 
Gouverneur, vergezeld door Gezagheb- 
ber Kwartsz arriveerde, stonden daar i 
de ouders van Boy en ‘zusters en | 
broers, de Z.E. pastoor Penninz, gede- | 
puteerden Henriquez en Tromp, eiland- 
secretaris Kerstens, majvor Veennuys 
en andere belangstellenden. De vlag 
hing bij het monument halfstok en 
een detachement mariniers stond aan- 
getreden. De politie stopte her verkeer | 
tijdens de plechtigheid. 

De hoornblazer van de mariniers 
blies het signaal, waarop ZE. cen 
krans legde aan de voet van het borst- 
beeld. Daarna legde ook de Gezagheb- 
ber een krans. Nadat weer het signaal 
gegeven was, nam Z:E. persoonlijk af- 
scheid van de familieleden. KION3 KSUi4 SVEN 
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Curacdo NedeAnt: Novber 3 
Dagbalde 1954 

BOY ECURY WORDT ZATER- 
DAG HERDACHT 

Parade en kranslegging voor 
het standbeeld 

(Van onze redactie op Aruba) | 
O'STAD, Woensdag 3 Nov: — | 

Ter herdenking van het feit, dat Ze- | 
terdag tien jaar geleden Boy-Ecury , 
door de Duitse bezetter gefusilleerd | 
werd zal er die morgen door een af- 
deling van de Mariniers een parade 
worden gehouden voor het standbeeld 
van Boy Ecury op de Lloyd G. Smith 
Boulevard. 

De Gezaghebber, mr L.C. Kwartsz, 
zal een krans leggen bij het monu- | 
ment. Br worden geen redevoeringen 

‚ gehouden en desceremonie zal een | 
sober karakter. dragen, dit op de wens 
van de ouders van Boy Ecury. 



MIGOE DI CURACAO 

Boy Ecury wordt herdacht 

Orenjedacht. — Met een eenvoudige | 
Zater: 6 -Novem- 

om 9 uur v.m. het feit wor- 

herdacht, waarop Boy Bê@ury tien 

geleden voor -de Nederlandse 

ik het lëven liet voor gen Duits 

vuurpeleton. De plechtigheid zal plaats 

ten bij het monument, dat te zij- 

yr ere werd opgesteld. 

Een afdeling van de mariniers zal te- 

genwoordig zijn. 
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_ MAANDAG 8 NOVEMBER 1954 EN 

Tien jaar geleden gaf Boy Ecufy 

zijn leven 

Arubaanse verzetsheld werd door korte doch indruk- 

wekkende plechtigheid herdacht 

mens de bevolking van Aruba, even- 
eens een krans neerlegde. Weer speel- 

(Van onze redactie op Aruba) | 

| 
| de de tamboer een koraal. waarna de 

Í 

| 

ORANJESTAD, Maandag 8 November: —, Zaterdagmorgen - om negen 
uur vond een korte, sobere, doch daardoor des te indrukwekkender. plechtig- 
heid plaats voor het monument van de tijdens-de tweede wereldoorlog in Ne- \\hebber en de overige «aanwezigen de 
derland gefusilleerde Arubaanse held Boy Ecury, ter herdenking van zijn 10- | heer-en mevrouw Ecury en de ande- 

jarige sterfdag. j re familileden de hand drukten. 
Voor het standbeeld hadden zich de ouders van Boy, de heer en mevrouw De 

S. N. Ecury, alsmede verdere familieleden en belangstellenden’ de laatsten seen twintig minuten geduurd. Kort. 
fvoornamelijk uit overheidskringen, opgesteld. Tevens was. een deputatie Ma- mar Andeuwelikend= werd hat bewijs 

riniers aanwezig, onder commando van de commandant van de mariniers- | geleverd, dat Boy nog in de he rten 
kazerne, majoor G. J. B. Veenhuijs. } ORR 

Gouverneur gevolgd door de Gezag- 

gehele plechtigheid had nog 

Om even over negen reed de zwar- 
tes Buick. van de Gezaghebber voor, 
waarin gezeten waren Z. E. de Gou- 
verneur der Nederlandse Antillen, mr 
A. A. 'M. Struycken, in uniform, de 
Gezaghebber van Aruba, mr L.C. 
Kwartsz en de adjudant van de Gou- 
verneut, Lt/Zee II G. EFtohnass 

De hoge gasten stelden zich naast 
de “familieleden op en luisterden, in 
stille aandacht naar de koraal, ge- 
‚speeld door de-tamboer eerste Klas 
evan Meel. Daarna legde eerst Z. 

Ede” “Gouverneur een fraaie krans 
bloemen neer. voor de sokkel xan ‘het 
moamument. Vervolgens was het de 
beurt aan «de Gezaghebber, die ‚na- 

Pansfoma Antlano 
ARUBA 

—tä adorna pa €S veasworrs 

| 
8 @ Diasabra mainta 9 or’ Be- 
__stuurscollege di Aruba a hoúra 

Boy Eecury f.m. na ocasion di e 
di diez anja di su morto. Na: su 
monumento nan a reuni y Ge- 
zaghebber a pone un corona na 
nomber di pueblo: Arubano. Tam- 
be un delegacion di mariniernan 
tabata presente. 
® Dia 14 trobe nan ta spera un 

barcòti=bavenaden. puerto di 
Aruba, eu 500 miembro di tripu- 
lante-aa=bordo. 

En 

Semanario "LA CR November 10 „1954 Curacao Ant=Hol, 

ann 

L.E. de Gouverneur salueert voor Boy Ecury, nadat hij de krans gelegd heeft, 

hed 

De tamboer eerste klas F. van Meel blaast een koraal, terwijl Z.E. de Gou- 
verneur en de overige aanwezigen toeluisteren. 
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Conmemoracion 

di Boy Eeury 
… Den - un nntdad cortico 
pero. impresionante aan a COM- 

memora. Boy Eeury, na. cúüal 
tsolemnidad Su Exc. seHor Gober- 
‘nador, a pone un krans na pia di 
e monumento. 

Diez afia pasa ora guerra taba- 
ta casi na caba, Segundo, Jorge, 
Adelberto Ecury a sacrifica su, 
bide pa causa. Holandes. Dilanti 
di un peloton” di fuego hunto:cu 
dos otro HolandeS; elsa caba.su 
existencia aqui-ma mundo. Loe 

Sno ta lubida paan pa cual ela 
lucha. Su nombêts ta para skirbi 
den anale; di. historia ia lamanta 
un monumento' p'e riba su terra 
natal, | 

Ora despues di nuebor’ S.E. 
Gobernador i Gezaghebber a ye- 
ga, tabatin aya mayor i ruman- 

nan muher ij esnan homber di 
Boy. Muy Revdo. Pastoor Pên- 
ninx, diputadonan Henriquez Ì 
Tromp, sefor Kerstens, Mayoor 
Veenhuys i otro particularnan. 

E bandera tabata pone- media 
media asta na e monumento ì un 
detachement di mariniers tabata 
en fila. Poliz a stop trafico. du- 
rante e solemnidad. 

yijpoy pup Buous umoIB ÊGsiite | Despuês cu Gobernador. â pone 
Brou; telde jo spupsnoyy 7 de un krans. Luego despues: di e 

et BO ceremonio aqui Gobernador a 

MB despedi- di e mimnoranan. el ta- 
| amilia. =, | 

' 
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